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ILLUMINATED SALT CRYSTAL
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OSVETLJEN SOLNI KRISTAL

Navodila za upravljanje in varnostna opozorila
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SOLNA LAMPA
Pokyny pre obsluhu a bezpeénostné pokyny

OSVIJETLJENI KRISTAL SOLI

Upute za posluZivanie i za Vasu sigurnost

LAMPA OD KRISTALNE SOLI

Uputstva o rukovaniju i bezbednosti

NTAMMNA OT COJIEH KPUCTAN
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Popis ¢asti (obr. A-C)

Specidlny osvetlovaci prostriedok

Objimka

Solny kry3tal s drevenym podstavcom

PruZina (objimka)

Siefovd zéstreka (3pecificky podla typu kraijiny)
Drziak kabla

Vyrez (podstavec)

N~ ]S=] ®

Sklopny spina¢

® Rozsah dodavky

1 solny kry3tdl' s otvorom a drevenym podstavcom

1 svorkova objimka so siefovym kablom, sklopnym spinacom a siefovou
zéstrekou (3pecificky podla typu krajiny)

1 drziak kabla

1 3pecidlny osvetlovaci prostriedok (15W, E14)

1 névod na obsluhu

® Technické Udaje

cca. 110cm
Prevédzkové napdtie: 230-240V~ 50Hz
Specidlny osvetlovaci prostriedok: ~ 15W E14
Menovity vykon maximélne: 1x25W
Trieda ochrany: II/@
Vyrobok &.: 42004-2

A Bezpeénost

Vyrobok nesmie byf pouzivany v rozpore s jeho hore popisanym G&elom.
V pripade 3kéd, ktoré vzniknd nedodrziavanim tohto ndvodu na obsluhy,
zanikd garanény ndrok! Pri naslednych skoddch nepreberd vyrobcea ruée-
nie! V pripade vecnych $kéd alebo poranenia oséb, ktoré boli zapricinené
neodbornou manipuldciou alebo nedodrziavanim bezpeénostnych pokynov,

nepreberd vyrobca ruéenie!

B Pred kazdym pripojenim do siete prosim skontrolujte produkt, kdbel a
zéstreku ohladom pripadnych poskodeni. Produkt v Ziadnom pripade
nesmiete pouZivaf, ak zistite poskodenia. Vznikd nebezpeéenstvo
skrze zdsah elektrickym prodom.

= Vonkaijsi ohybny kdbel tohto produktu nemozno nahradit. Ak je tento
siefovy kdbel poskodeny, je potrebné vyrobok zlikvidovaf.

B Bezpodmieneéne zabrdte kontaktu produktu s vodou alebo inymi te-
kutinami.

B Nikdy neotvérajte Ziadny z elektrickych prevédzkovych prostriedkov
(napr. sklopny spinag, objimku a'i.), ani do nich nestrkajte Ziadne
predmety. Takéto zésahy predstavuji ohrozenie Zivota v désledku zé-
sahu elektrickym prodom.

B Pred montdZou sa uistite, Ze sa pritomné siefové napétie zhoduije s po-
trebnym prevadzkovym napétim vyrobku (230-240V~).

B Pred kazdym &istenim a vymenou osvetlovacieho prostriedku dbaijte
na to, aby bol produkt odpojeny od elekirickej siete.

®m  Pred cistenim produktu alebo vymenou osvetlovacieho prostriedku ne-
chaite produkt Gplne vychladnit.

B Produkt prosim umiestnite iba na hladkych a necitlivych povrchoch. Je

pritom potrebné dodrzat minimdlny odstup 0,5m od ostatnych objektov.
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= Ne ostavljajte proizvod tokom rada bez nadzora.
OPASNOST OD POVREDE! Odmah nakon raspakivanja proverite
svaku sijalicu na o3tecenja. Nemoijte koristiti proizvod sa neispravnom
sijalicom.

m  Ne pokrivajte proizvod predmetima. Prekomerno razvijanje toplote
moze izazvati pozar.

®m  Proizvod ili materijal za pakovanje nemojte ostavljati unaokolo. Plastiéne

folije i kese, plasti¢ni delovi itd. mogu postati opasna igracka za decu.

@ Pustanje u rad (sl. A-C)

® Montaza proizvoda

0 Obratite paznju da je proizvod jos iskljuéen iz elekiri¢ne mreze.
0 Uklonite vezice za kablove sa namotanog dela mreznog kabla.
O
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Okredite sijalicu II’ u okvir sa stezaljkom A
Umetnite drza¢ kabla E izmedu okvira i preklopnog prekidaca

preko mreznog kabla. Cvrsto pritisnite opruge | 4 | okvira sa stezalj-

odozdo.

kom

zajedno i gurnite ih u kristal soli

[ Provucite mrezni kabl kroz udublienje u postolju
skom na drzaé kabla @ u mali otvor (vidi sl. C).

fiksirajte ga priti-

Ukljucivanije / iskljucivanje proizvoda
1 Umetnite mrezni utika& [ 5] u utinicu i ukljuéite/iskljuéite proizvod
pomoéu preklopnog prekidaca A

® Zamena sijalice

Napomena: Isporuéena sijalica je specijalna lampa i namenjena je
iskljucivo za upotrebu u osvetlienom kristalu soli br. artikla 42004-2
(IAN 465722_2404). Molimo koristite samo specijalne sijalice (koje su
ukljiu€ene u obim isporuke) od 15 W do maksimalno 25 W sa tipm

navoja E14.

0 Isklju¢ite proizvod iz elektriéne mreze tako 3to éete izvuéi mrezni

i ostavite da se proizvod ohladi.

0 Pazljivo izvucite okvir sa stezaljkom na plastiénom prstenu u
potpunosti iz proizvoda. Da biste to uradili, takode olabavite drza¢
kabla IE’ iz otvora.

01 Odvrnite neispravnu sijalicu | 1 |iz okvira sa stezaljkom

01 Zavmite novu sijalicu II’ istog tipa u okvir sa stezaljkom A

1 Cursto pritisnite opruge | 4 | okvira sa stezalikom zajedno i gurnite ih u
kristal soli | 3 | odozdo.

0 Provucite mrezni kabl kroz udubljenje u postolju i fiksirajte ga priti-
skom na drzaé kabla IE’ u mali otvor (vidi sl. C).

0 Umetnite mrezni utikag | 5 | u utiénicu i ukljugite proizvod pomocéu pre-

klopnog prekidaga A

o wov s

® Odrzavanje i ¢iséenje

0 Iskljuéite proizvod iz elektriéne mreze tako to éete izvuéi mrezni utika&
i ostavite da se proizvod ohladi.

0 Proizvod é&istite samo blago navlazenom krpom.

0 Sol koja je duze vreme izloZzena vlaznom vazduhu poginje da se
kristalise na povriini. Ovo takozvano ,cvetanje” se moze izbedi
redovnim kori$¢enjem proizvoda i zagrevanjem kamena soli (vidi ,Na-
menska upotreba”). Bilo kakva eflorescencija koja se pojavi moze se
ukloniti sa glatkih povriina na proizvodu vlaznom krpom. Uverite se

da je proizvod iskljuéen i odvojen od elekiriéne mreze.
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B Siefovy kdbel uchopuite iba za zéstreku a nefahaijte za samotny siefovy
kébel. Neumiestiivjte fazké predmety na siefovy kdbel a nezalamujte
alebo nezauzlujte ho.

B Svietidlo nenechdvaite poéas prevadzky bez dozoru.

/\ NEBEZPEEENSTVO PORANENIA! Bezprostredne po vybaleni
prekontrolujte kazdy osvetlovaci prostriedok ohladom pripadnych po-
skodeni. Produkt nikdy neprevédzkujte s chybnym osvetlovacim pro-
striedkom.

= Neprikryvajte produkt predmetmi. Nadmernd tvorba tepla méze viesf
k vzniku poZiaru.

B Produkt alebo obalovy materidl nenechdvaite volne lezaf bez poviim-
nutia. Plastové félie/plastové vreciska, umelohmotné diely atd by sa

mohli staf nebezpe&nou hrackou pre deti.

Uvedenie do prevadzky (obr. A-C)

Montaz produktu
Myslite na to, Ze produkt je este odpojeny od zdroja pridu.
Odstrante kablovy viazag z navinutej &asti siefového kébla.

Osvetlovaci prostriedok | 1 | priskrutkujte do objimky

Dooo e

Nasufite drziak kébla E medzi objimku a sklopny spinaé na siefovy
kébel. Silno stlacte pruziny | 4 | upinacej objimky | 2 | a zdola ich za-

sufite do solného kry3talu
[ Prevedte siefovy kdbel cez vyrez v podstavci| 7 | a upevnite ho tak, Ze

zatlagite drziak kdbla E do malého navftaného otvoru (pozri obr. C).

Zapnutie/Vypnutie produktu

[ Zasufte siefovd zdstreku

o zdsuvky a za-/vypnite produkt

pomocou sklopného spinad

® Vymena osvetlovacieho prostriedku
Poznamka: Dodany osvetlovaci prostriedok je 3pecidlna lampa a slozZi
vyhradne na pouzivanie v osvetlenom solnom kry3tdli vyrobok &. 42004-2
(IAN 465722_2404). Pouzivaite prosim IBA 3pecidlny osvetlovaci pro-
striedok (ako je obsiahnuté v doddvke) 15W do max. 25W so zavitom
typu E14.

0 Odpoijte produkt z pridovei siete tak, Ze siefovi zastreku

nete a nechajte produkt vychladnif.

vytiah-

01 Opatrne stiahnite objimku [ 2] na plastovom krizku Gplne dole z pro-
duktu. Za tymto G&elom uvolnite drziak |ampy|£|z navftaného otvoru.

0 Odsrébujte defektny osvetlovaci prostriedok | 1 |z objimky 4

0 Novy osvetlovaci prostriedok |I| rovnakého typu zasrébuijte do ob-
jimky .

0 Silno stlagte pruziny | 4 | objimky a zasufite ich zdola do solného kry3-
talu

[ Prevedte siefovy kdbel cez vyrez v podstavci | 7 | a upevnite ho tak, ze
zatlagite drziak kdbla E do malého navitaného otvoru (pozri obr. C).
0 Zasufte siefovd zdstreku | 5 | do zdsuvky a zapnite produkt pomocou

sklopného spinaca A

® Udriba a éistenie

0 Odpoijte produkt z pridovej siete tak, Ze siefovi zastreku vytiahnete a
nechajte produkt vychladndf.

0 Produkt ¢istite iba jemne vlhkou handrickou prosim.

0 Sol, ktord je dlhodobo vystavend vihkému vzduchu, za&ina na povrchu

krystalizovat. Tomuto takzvanému ,vykvetu” je mozné zabrdnif
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® Servis
Ako imate bilo kakvih pitanja ili prituzbi, pozovite nadu dezurnu liniju ili
broj servisa ispod (sa fiksnog ili mobilnog telefona po odgovarajuéoj tarifi

vaseg provajdera).

Pripremite va3 IAN broj.

IAN 465722_2404

® Odlaganije

Ambalaza i ambalazni materijal kao i delovi proizvoda (drvo, sol) se sastoje
iskljucivo od ekolozki prihvatljivih materijala. Mogu se odlagati u lokalne
kontejnere za reciklazu.

Simbol precrtane kante za otpad na tockovima znaéi da pro-
E izvod na teritoriji Evropske unije mora biti odne3en na odvojenu
f— deponiju otpada. To vazZi za proizvod i sve sa ovim simbolom
oznalene delove alata. Oznaéeni proizvodi ne smeju da se odlazu preko
obiénog kuénog otpada nego moraju da se predaju na prihvatno mesto
za reciklazu elektriénih i elektronskih uredaja. Reciklaza pomaze da se

smanii potro3nja sirovina i da se rastereti okolina.
® Informacije

® Garancija

U trenutku kupovine na ovom proizvodu ¢ete dobiti garanciju od 36 meseci.
Proizvod i njegove komponente su pazljivo proizvedeni i podvrgnuti preci-
znoj kontroli kvaliteta. U okviru garancijskog perioda besplatno vriimo sve
popravke gredaka na materijalu ili gresaka proizvodaéa. Ukoliko kvarovi
ipak postanu ogigledni tokom garantnog roka, molimo vas da kontaktirate
gorenavedenu dezurnu liniju ili broj servisa (sa fiksnog ili mobilnog tele-
fona po odgovarajuéoj tarifi vadeg provajdera), navodedi IAN broj. Iz ga-
rancije su isklju€ene 3tete prouzrokovane neodgovarajuéim rukovanjem,
nenamenskom upotrebom, nepostovanjem uputstva za upotrebu ili inter-
vencijom neovlaséenih lica, kao i potro$ni delovi (kao npr. sijalice). Usluga
garancije ne produZava niti obnavlja period garancije. Pazljivo procitajte

ovo uputstvo za upotrebu pre upotrebe ovog proizvoda.

® Proizvodac
Wagner Life Design GmbH
Von-Bronsart-Strafle 14
22885 Barsbiittel
NEMACKA

info@wagnerdesign.de
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Legenda uporabljenih piktogramov

Upojtevaijte opozorila in varnostne napotke!

Hertz (omrezna frekvenca)

Vat (delovna mog)

Volt (izmeniéna napetost)

Zascitni razred Il
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Izdelek ustreza evropskim direktivam, ki veljajo za ta
izdelek.

N
m

Izdelek je primeren izkljuéno za uporabo v notranjosti,
v suhih in zaprtih prostorih.

Izdelek ni namenjen za uporabo kot osvetlitev prostorov.

AClp

EmbalaZo in izdelek odvrzite na okolju prijazen nagin!
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Osvetljen solni kristal

® Uved

Iskrene Cestitke!

Z nakupom ste se odlocili za kakovosten izdelek. Pred prvo uporabo se
seznanite z izdelkom. V ta namen pozorno preberite naslednja navodila
za uporabo. Izdelek uporabljajte samo tako, kot je opisano, in samo v
predviden namen. Skrbno shranite to navodilo za uporabo. V primeru

izroitve izdelka tretjim osebam prilozZite tudi dokumentacijo.

® Predvidena uporaba

Ta izdelek je namenjen za zasebno domaco uporabo v suhem in zaprtem
prostoru. Ce je solni kamen pri razpakiranju vlazen, ga obrisite do suhega
s krpo. Pri uporabi izdelka preostala vlaga sama od sebe izgine. V primeru
ohlapnega lesenega podstavka naknadno zategnite oba vijaka z ro&nim
izvija&em (kriznim). Med obratovanjem vlaznost zraka ne sme biti ve kot
65 %, temperatura v prostoru pa najvec 25 °C, sqj sol vlece vlago iz zraka v
prostoru. Zaradi tega je treba ta dekorativni predmet s harmoniéno efektivno
osvetljavo uporabljati izkljuéno s prilozenimi posebnimi sijalkamil Toplota,
ki nastaja zaradi posebnih sijalk, je obvezno potrebna za segrevanie solnih
kristalov, saj ohranja solni kamen suh. Samo tako je zagotovljena trajna

uporabnost in s tem dolgoroéno veselie z izdelkom.

Izdelek ni namenjen za uporabo kot osvetlitev prostorov.
Vsakrina drugaéna uporaba od zgoraj opisane, je nepredvidena
in tudi ni dovoljena.

Prosimo, upostevaite: Izdelek ni igragal

N

pravidelnou prevadzkou produktu a s tym spojenym zahrievanim sol-
ného kamefa (pozri ,PouZivanie v silade s uréenym G&elom”). Pri-
padné vykvety mézu byf z hladkych povrchov produktu odstranené
vlhkou handri¢kou. Zabezpeéte, aby bol produkt vypnuty a odpojeny

od siete.
@ Servis
V pripade otdzok alebo reklamécie prosim zavolajte na nase dole uvedené
hotline-cislo alebo servisné &islo (z pevnej linky alebo mobilného telefénu
za prislusny tarif Vasho operdtora).

+49 (0) 40 675 88 9427

Maite pripravené Vase IAN-<islo.
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® Likviddcia

Obal a obalovy materidl, ako aj zlozky vyrobku (drevo, sol) pozostavajd
vyluéne z ekologickych materiglov. Mozno ich vyhodit do miestnych recyk-

la&nych kontajnerov.

Symbol preciarknutej odpadovej nddoby na kolieskach
E znamend, Ze v Eurdpskej 0nii tento vyrobok podlieha separo-
— vanému zberu odpadu. Plati to pre vyrobok a pre vietky
sOcasti prislusenstva oznagené tymto symbolom. Oznagené vyrobky sa ne-
smo likvidovat spoloéne s domovym odpadom, ale musia byf odovzdané
na miestach uréenych pre recykldciu elektrickych a elektronickych pristrojov.

Recyklacia poméha zniZif spotrebu surovin a chrénif Zivotné prostredie.
® Informacie

® Zaruka

Na fento produkt poskytujeme zaruku 36 mesiacov od détumu kipy. Produkt
a jeho komponenty boli starostlivo vyrobené a podrobené dékladnej kon-
trole kvality. Vrémci zéruénej doby bezplatne opravime vietky chyby materidlu
a vyrobné chyby. Ak sa pocas zdruénej doby predsalen vyskyti nedo-
statky, obrdfte sa prosim na vyssie uvedeny hotline alebo servisné &islo (z
pevnej linky alebo mobilu za prislusny tarif Vésho operdtora) a zadaite
IAN-&islo. Zo zéruky si vyligené skody spdsobené neodbornou manipulé-
ciou, pouzivanim v nestlade s uréenym G&elom, nedodrzanim névodu na
obsluhu alebo zésahom neautorizovanej osoby, ako aj diely podliehajice
opotrebovaniu (napr. osvetlovacie prostriedky). Poskytnutim zaruky sa z&-
ruénd doba nepred|Zuje ani neobnovuie. Pred uvedenim tohto produktu do

prevadzky si prosim dékladne pregitajte tento ndvod na pouzivanie.

® Vyrobca
Wagpner Life Design GmbH
Von-Bronsart-Strafle 14
22885 Barsbiittel
NEMECKO

info@wagnerdesign.de
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Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/
perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za
potrodace mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za

popravku. Hvala na razumevaniu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis: 0800190639

- posaliete e-mail na: kontakt@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate fiskalni ragun i

date ga na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

® Garancija/Garantni List

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje
proisticu iz Zakona o zaititi potrosada, a u pogledu ostvarivanja prava

iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti iskljuéuje prava koja kupac
ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zastiti potrodaéa po osnovu zakonske
odgovornosti prodavea za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine

od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih

aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod
uobicajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom
izjavom, u slu¢aju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanie kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od

prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od

prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuie fiskalnim racunom.

Garancija vazi na feritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata
Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lid| Srbija KD, uz dostavu raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavlien u garantnom roku, prodavac ée izvrsiti
otklanjanije kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim

Zakonom.

RS

® Opis delov (slika A-C)
Posebna sijalka

Vtiéna doza

Solni kristal z lesenim podstavkom
Vzmet (vtiéna doza)

Omrezni vti¢ (specifi¢en za drzavo)
Drzalo kabla

Odprtina (podstavek)

BNEENENE

Prevesno stikalo

® Obseg dobave

1 solni kristal z izvrtino in lesenim podstavkom

1 vtiéna doza z omreznim kablom, s prevesnim stikalom in z omreznim
vti¢em (specifi¢na za drzavo)

1 drzalo kabla

1 posebna sijalka (15W, E14)

1 navodilo za uporabo

® Tehniéni podatki

Dolzina kabla: pribl. 110cm
Obratovalna napetost: 230-240V~50Hz
Posebna sijalka: 15WE4

Nazivna mo¢, najveé: 1x25W

Zaicitni razred: ||/|E|

St. izdelka: 42004-2

A Varnost

Izdelka ni dovoljeno uporabljati drugage, kot je navedeno uvodoma.

Pri 3kodi, ki bi nastala zaradi neupostevania teh navodil za uporabo,
pravica do garancije preneha veljati!

Za poslediéno 3kodo ne prevzemamo odgovornosti!

Za materialno $kodo ali za poskodbe oseb, ki bi jih povzrogila nepravilna
uporaba ali neupostevanije varnostnih napotkov, ne prevzemamo odgovor-

nosti!

m  Prosimo, da pred vsakim priklopom na omreZje preverite izdelek, kabel
in vii&, &e so morda poskodovani. Ce ugotovite poskodbe, izdelka v
nobenem primeru ne smefe uporabljati. Obstaja nevarnost elekiriénega
udara.

®  Zunanjega gibljivega kabla tega izdelka ni mozno zameniati. Ce je
omrezni kabel poskodovan, je treba izdelek zavreéi.

m  Obvezno preprecite, da bi izdelek prisel v stik z vodo ali drugimi
teko&inami.

m  Nikoli ne odpiraite elektriénih obratovalnih sredstev (npr. prevesnega
stikala, vtiéne doze ipd.) in v njih ne vstavljajte nobenih predmetov.
Tovrstni posegi predstavljajo smrino nevarnost zaradi udara elektrié-
nega toka.

B Pred montaZo se prepricaite, ali je obstoje¢a omrezna napetost skladna
s potrebno obratovalno napetostjo izdelka (230-240V ~).

m  Pred vsakim &is€enjem in pred vsako zamenjavo sijalke preverite, ali je
izdelek odkloplien z elektriénega omrezja.

B |zdelek se mora pred &is€enjem ali menjavo sijalke popolnoma ohladiti.

m  Izdelek postavite samo na gladko in neobéutljivo povrsino. Pri tem je
treba upostevati minimalno razdaljo 0,5 m do druge notranje opreme.

m  Omrezni kabel vedno primite za vti€ in ne vlecite za kabel. Na kabel

ne postavljajte nobenih tezkih predmetov in ga ne zvijajte ali vozlajte.
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Znacéenje koristenih piktograma

Pridrzavajte se upozoravajuéih i sigurnosnih uputa!

Herc (frekvencija)

Vat (snaga djelovanja)

Volt (izmjeni¢ni napon)

@ Klasa zatite Il

c € Proizvod odgovara vazecim europskim direktivama
specifiénim za proizvod.

Proizvod je prikladan iskljuéivo za rad u unutarnjem
prostoru, u suhim i zatvorenim prostorijama.

Proizvod nije namijenjen za koristenje kao rasvieta
prostorija.

Zbrinite pakiranie i proizvod u otpad u skladu sa
zastitom okoli3a!

Osvijetljeni kristal soli

® Uvod

Cestitamol

Vazom kupnjom odluéili ste se za visokokvalitetan proizvod. Prije prvog
pustanja u rad upoznaite se s proizvodom. Pritom pazljivo progitaite slijedece
uputstvo za uporabu. Koristite proizvod samo kako je opisano i u navedene
svrhe. Dobro saéuvajte ove upute za uporabu. Ukoliko proizvod dajete

nekoj drugoj osobi, predaite toj osobi takoder i sve upute.

® Namjenska uporaba

Ovaij je proizvod namijenjen samo za privatnu kuénu uporabu u suhim i
zatvorenim prostorijama. Ako je solni kamen prirodno malo vlazan kad ga
raspakirate, obrisite ga suhom krpom. Kada koristite proizvod, preostala
vlaga nestaje sama od sebe. Ako je drveno postolie labavo, pritegnite
oba vijka ruéno odvijagem (krizna glava). Tijekom rada vlaga ne smije biti
veéa od 65 %, a sobna temperatura treba biti maksimalno 25 °C jer sol
izvladi vlagu iz zraka u prostorijama. 1z tog razloga ovaj ukrasni predmet
mora raditi samo iskljucivo sa harmoniénim efektnim osvietlienjem s isporu-
&enim specijalnim rasvietim tijelom! Toplina koju stvara specijalno rasvietno
tijelo, apsolutno je neophodno za zagrijavanie kristala soli, jer tako odrzava
solni kamen suhim. Jedino tako se moZe osigurati dugoroéna upotrebljivost,

a fime i dugoro&no uZivanje u proizvodu.

Proizvod nije namijenjen za koridtenje kao rasvjeta prostorije.
@ Svaka druga uporaba osim gore opisane nije u skladu s njego-
vom namjenom i time je zabranjena.

Uzmite v obzir: proizvod nije igrackal

HR

Garantni uslovi:
Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost

instalacije i ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuée delove proizvoda

koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:
Garancija vazi pogev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac

ie u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni racun sa datumom
prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili
sliénim delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na uredaju posledica delovanja

spolinih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska

temperatura (pucanje cevi usled smrzavanija, o3teéenja gumenih
delova, rdanie, itd.)

Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e neovlaséeno lice.

Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa namenom.

Ukoliko je &iséenje i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu

N o O A~

za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: Lampa od kristalne soli

Model: 42004-2

IAN/Serijski broj: 465722_2404

Wagner Life Design GmbH
Von-Bronsart-Strafle 14
22885 Barsbisttel
Nemacka
info@wagnerdesign.de

Proizvodaé:

Lid| Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800190639
E-mail: kontakt@lidl.rs

Davalac garancije-uvoznik:

Datum predaije robe
potrosacu:

datum sa fiskalnog rauna

Lid| Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800190639
E-mail: kontakt@lidl.rs

Uvozi i stavlja u promet:
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B |zdelka med obratovanjem ne pustite nenadzorovanega.

/\ NEVARNOST TELESNIH POSKODB! Takoj po razpakiranju
vsako sijalko preverite, ali kaZe znake morebitnih poskodb. Izdelka ne
uporabljajte s pokvarjeno sijalko.

®  Izdelka ne pokrivajte z drugimi predmeti. Cezmerno segrevanje lahko
povzroéi pozar.

B l|zdelka ali embalaznega materiala ne pustite nenadzorovano lezati
naokrog. Plasti¢ne folije in vrecke, plastiéni deli itn. bi lahko otrokom

postali nevarna igraga.

Zaéetek uporabe (slike A-C)

Montaza izdelka

Svetilka mora biti odklopliena z elektri¢nega omrezja.

Odstranite kabelsko vezico z navitega dela kabla.

Privijte sijalko II’ v vtigno dozo 4

Vstavite drzalo za kabel E med podstavek in preklopno stikalo prek
vtiéne doze [ 2 |in jo

DoDooe@

elektri¢nega kabla. Moéno stisnite vzmeti

potisnite s spodnije strani v solni kristal | 3 |.
1 Uvedite omrezni kabel skozi odprtino v podstavku | 7 | in ga pritrdite,
tako da pritisnete drzalo kabla E v majhno izvrtino. (glejte sliko C).

Vklop/izklop izdelka
[ Vstavite omrezni vti€ | 5 | v vti€nico in vklopite / izklopite izdelek s

prevesnim stikalom 4

® Zamenjava sijalke

Napotek: Prilozena sijalka je posebna Zarnica, namenjena izkljuéno
za uporabo v osvetlienem solnem kristalu, §. izdelka 42004-2

(IAN 465722 _2404). Prosimo, da uporabljate LE posebne sijalke

(kot so prilozene) od 15 do najved 25W z vrsto navoja E14.

1 Odklopite svetilko z elektri¢nega omrezZja, tako da povlecete omrezni
vti€ nato pa pocakaite, da se izdelek ohladi.

[ Previdno in povsem izvlecite iz izdelka vti€no dozo | 2 | za obro¢ iz
umetne mase. V ta namen odstranite tudi drzalo kabla E iz izvrtine.

0 Odvijte pokvarjeno sijalko | 1 |iz vti¢ne doze

stega tipa v vtiéno dozo 4

[ Moéno stisnite vzmeti vtiéne doze in jo potisnite s spodnie strani v

in ga pritrdite,

tako da pritisnete drzalo kabla E v majhno izvrtino. (glejte sliko C).

[ Privijte novo sijalko

solni kristal

[ Uvedite omrezni kabel skozi odprtino v podstavku

[ Vstavite omrezni vti¢

lom 4

v vtiénico in vlopite izdelek s prevesnim stika-

® Vzdrievanije in ¢iséenje

1 Odklopite svetilko z elekri¢nega omrezZja, tako da povlecete omrezni
vti€, nato pa poéakaite, da se izdelek ohladi.

[ lzdelek ¢istite samo z rahlo navlazeno krpo.

o Sol, ki je dlie &asa izpostavljena vlaznemu zraku, zaéne na povrsini
kristalizirati. To tako imenovano srazevetenje« lahko prepregite z redno
uporabo izdelka in s tem povezanim segrevanjem solnega kamna
(glejte »Predvidena uporabac). Morebitno razcvetenje lahko z vlazno
krpo odstranite z gladkih povrsin izdelka. Poskrbite, da bo izdelek

izkloplien in locen z omrezja.
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Opis dijelova (slika A-C)
specijalno rasvjetno sredstvo

stezno grlo

kristal soli s drvenim postoliem

opruga (stezno grlo)

mrezni utika¢ (specifiéan za pojedinu zemlju)
drzag kabela

udublienie (postolje)

INe]E =] @

ozibni prekida¢

Opseg isporuke

1 kristal soli s izbuSenom rupom i drvenim postoliem

1 stezno grlo s mreznim kabelom, ozibnim prekidagem i mreznim utikagem
(specifi¢an za pojedinu zemlju)

1 drza¢ kabela

1 specijalno rasvjetno sredstvo (15W, E14)

1 upute za uporabu

® Tehnicki podaci

cca 110cm
Radni napon: 230-240V~ 50Hz
Specijalno rasvietno sredstvo: 15WE4
Maksimalna nazivna snaga: 1x25W
Klasa zasfite: ||/|E
Broj artikla.: 42004-2

A Sigurnost

Artikl se ne smije upotrijebiti protivno namjeni spomenutoj na po&etku.

U sluéaiju 3teta izazvanih nepridrzavanjem ovih uputa za uporabu, gubi se
pravo na garanciju! Za posliediéne Stete ne preuzimamo nikakvu odgovornost!
Ne preuzimamo nikakvu odgovornost u sluéaju materijalne stete ili tielesnih
ozlieda izazvanih nepropisnim rukovanjem ili nepridrzavanjem sigurnosnih

uputal

m  Prije svakog prikljugivanja na strujnu mrezu provjerite proizvod, mrezni
kabel i mrezni utikaé na eventualna osteéenja. Proizvod se ni pod kojim
uvjetima ne smije upotrijebiti &im primijetite o3teéenja. Postoji opasnost
od strujnog udaral

= Vanjski fleksibilni mrezni kabel ovog proizvoda nije moguée zamijeniti.
Ako je ovaj mrezni kabel osteéen, proizvod morate odloZiti u otpad.

m  Obvezno izbjegavaite dodir proizvoda s vodom ili drugim tekué¢inama.

= Nemojte nikada otvarati nedto od elektriéne opreme (npr. ozibni prekidag,
stezno grlo ili sli¢no) ili gurati neke predmete u istu. Takvi zahvati pred-
stavljaju opasnost po Zivot od strujnog udara.

= Uvjerite se prije montaZe da postojeci mrezni napon odgovara potrebnom
radnom naponu proizvoda (230-240V~).

m  Prije &i3¢enja i zamjene rasvjetnog sredstva, provijerite je li proizvod
ofpojen sa strujne mreze.

m  Uvijek ostavite da se proizvod potpuno ohladi prije ¢iséenja ili promjene
rasvietnog sredstva.

= Postavite proizvod samo na glatke i neosietljive povriine. Pritom se
morate pridrzavati udaljenosti od 0,5 m od ostalog namiestaja.

m  Uvijek uhvatite mrezni kabel za mrezni utikaé i nemojte povlaciti za
sam mrezni kabel. Ne stavljajte teske predmete na mrezni kabel i
nemojte ga prelamati ili vezati u &vor.

®m  Ne ostavljajte proizvod da radi bez nadzora.
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ﬂereunu HA U3NOJNI3BAHUTE NMUKTOrpamu

CnassariTe npeaynpexneH1STa U yKasaHusTa 3a
6e3onacHoct!

Hertz (yectora)

Watt (aktmeHa MowHocT)

Volt (npometnueo Hanpexetie)

Knac Ha 3awmra |l

CSETE

MponykrLT oTroBApS HA €BPONEMCKMTE AMPEKTMBM,
BANMAHM 30 CNeUMPUUHUS TUN NPORYKTH

N
m

MponykrsT € npeaHasHayeH camo 3a pabora Ha
30KPMHTO, B CYXU U 3ATBOPEHM NOMELLEHMA.

MponykTsT He e NpenHa3HAYEH 30 M3NON3BAHE KATO
OCBET/IEHME B NOMALUHK YCNnoBMA.

a2 ® 0

OTCTpGHeTe ONAKOBKATA M NPOAYKTA KATO OTNAAbBK
exonorocbobpasto!

& g

NMamna ot coneH Kpucran

® Yeon

Yecturol

C tasn nokynka Bue msbpaxre sucokokadectser npoaykr. [pean mvp-
BOTO MyCKAHe B MEMCTBME Ce 3MO3HaiATe C NpopykTa. 3a uenta npove-
TeTe BHMMATENHO CNeaBaLoTo ynbTeaHe 3a ynotpeba. Msnonssarire
NPOMAYKTA CAMO CBIMACHO ONMUCAHMETO W 30 NOCOYEHNTE OBNACTH Ha yno-
Tpeba. Crxparssaiite nobpe HACTOAWOTO ynbTeaHe 3a ynotpeba Mpu
npenocrtasiaHe HA NPOAYKTA HA TPEeTH nuua I'IpeﬂGBGlZTe C Hero 1 uanara

OOKyMeHTaums.

® Ynortpeba no npeaHAsHAYeHUe

Tosu NpomyKT e NpefHA3HAYEH CAMO 30 AOMALLHA ynoTpe6a B Cyxu u
3aTBOPEHM NMOoMeLieHMs. AKO NpM PA30MNAKOBAHETO COMHMAT KPUCTAN e
€©CTECTBEHO NEKO BNIAXKEH, FO MofcyLeTe ¢ kbpna, Mons. Mpu usnonssaxeto
HO NPOMYKTA OCTATBYHATA BAATA M34e3Ba OT camocebe cu. Ako obpBeHaTa
OCHOBA € Pa3xnabeHa, MoNs, 3aTerHeTe ABATA BMHTA C PbUYHA OTBEPTKA
(kpyerata oteeptka). Mo Bpeme Ha paBoTa BRAXHOCTTA HA BB3AYXA He
6uBa na e no-sucoka ot 65 % 1 TeMneparypara B NOMeLEHUETo cnensa
aa e make. 25 °C, Tbi KATO CONHMTE KPUCTANM NOEMAT BIATA OT Bb3AYXA.
Mo Ta3u NpuuKHQ TO3M AEKOpaTMBEH OBEKT 30 XAPMOHWUYHO eeKTHO Oc-
BEeTNneHune TPﬂ6BQ 0a ce 1M3non3Ba CaMo C AOCTaBEHUS CneunaneH U3TOYHUK
Ha ceetmHal TonnKMHATA, OTAENSHA OT CNELMANHMS M3TOYHMK HA CBETIMHA,
e G6COI'”OTHO HeO6X0ﬂMMO 30 3arpaBAHE HA CONMHUA KpucTan, TbM KATO T4
noambPXA CoNHMs KambK Cyx. CaMo No To3u HauMH ce oCurypsBa Npo-
ILIDKMTENHA M3MON3BAEMOCT, a C TOBA 1 Balweto mbnrotpaitHo ynosoncreme

OT npogyKTa.
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® Servis

V primeru vprasanj ali reklamacij izberite spodaj navedeno telefonsko
pomog ali servisno 3tevilko (po tarifi vasega ponudnika za stacionarni ali
mobilni telefon).

+49 40 675 889 427

Prosimo, da pripravite $tevilko IAN.

IAN 465722_2404

® Odstranjevanije

EmbalaZa in embalazni material ter deli izdelka (les, sol) so izkljuéno iz
okolju prijaznih materialov. Lahko jih odvrzete v krajevne zbiralnike za

recikliranje.

Simbol pregrtanega smetnjaka na kolesih pomeni, da je treba
E: izdelek v Evropski uniji oddati na lo&enem zbirali3éu odpadkov.
— To velja tako za izdelek kot tudi za vse dele opreme, oznagene
s tem znakom. Oznagenih izdelkov ni dovoljeno odstraniti z obigajnimi go-
spodinjskimi odpadki, ampak jih je treba oddati na prevzemnem mestu za
recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav. Recikliranje pomaga zmaniati

porabo surovin in razbremenijuje okolje.
® Informacije

® Garancija

Za ta izdelek dobite 36 mesecev garancije od datuma nakupa. |zdelek in
njegovi sestavni deli so bili skrbno izdelani in natanéno preverjeni glede
kakovosti. V &asu garancije brezplagno popravimo vse napake v materialu
ali izdelavi. Ce v &asu garancije najdete pomanikljivosti, se obrite na prej
navedeno telefonsko pomo¢ ali servisno 3tevilko (po tarifi vasega ponudnika
za stacionarni ali mobilni telefon) in navedite IAN stevilko. Iz garancije je
izkljugena 3koda, ki je posledica nestrokovnega ravnania, neustrezne uporabe,
neupostevanja navodila za uporabo ali posegov v napravo s strani nepoo-
blaséenih oseb, ter deli, ki se hitro obrabijo (npr. sijalke). V primeru uve-
liavljanja garancije se ¢as garancije niti ne podalj$a niti ne obnovi.
Prosimo, da pred uporabo teh izdelkov pozorno preberete ta navodila za

uporabo.

@ Proizvajalec
Wagner Life Design GmbH
Von-Bronsart-Strafle 14
22885 Barsbiittel
NEMCUA

info@wagnerdesign.de
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/\ OPASNOST OD OZLJEDA! Provierite odmah nakon raspakiranja
svako rasvjetno sredstvo na o3te¢enja. Ne pustaite proizvod u rad u
slu€aju odte¢enog rasvjetnog sredstva.

B Nemoijte prekrivati proizvod drugim predmetima. Prekomjerno zagrijo-
vanje moze uzrokovati pozar.

B Ne ostavljajte nesmotreno proizvod i ambalazni materijal posvuda.
Plastiéne folije / vrecice, plastiéni dijelovi itd. mogu za djecu postati

opasne igracke.

® Stavljanje u pogon (slika A-C)

Montiranje proizvoda

Uvjerite se da je proizvod otpojen sa strujne mreze.

Uklonite poveznik kabela iz namotanog dijela mreznog kabela.
Uvrnite rasvjetno sredstvo |I| u stezno grlo .
Utaknite drza¢ kabela IE izmedu grla lampe i preklopnog prekidaca

oooo @

preko kabela za napajanie. Cvrsto pritisnite opruge | 4 | steznog grla

gurnite ih odozdo u kristal soli | 3 |.
O Provedite mrezni kabel kroz udublienje u postolju i vévrstite ga

tako $to éete utisnuti drzaé kabela E u malu izbudenu rupu (vidi sliku C).

® Ukljucivanije / iskljuéivanje proizvoda
[ Utaknite mrezni utika& | 5 | u utiénicu i ukljuéite / iskljuéite proizvod
pomodéu ozibnog prekidaga .

® Zamijena rasvjetnog tijela

Napomena: Isporuceno rasvjetno sredstvo je specijalna svjetilika i koristi
se iskljucivo u artiklu s osvijetlienom kristalu soli broj artikla 42004-2

(IAN 465722_2404). Koristite samo specijalno rasvietno sredstvo
(sadrzano u v isporuci) od 15W do maks. 25W s navojem tipa E14.

01 Otpoijite proizvod od strujne mreze povlacenjem za mrezni utika
ostavite proizvod da se ohladi.

O lzvucite stezno grlo na plastiénom prstenu oprezno potpuno iz
proizvoda. Da biste to uéinili, takoder otpustite drzag kabela E iz

izbusene rupe.

0 Odvrnite defekino rasvietno sredstvo II’ iz steznog grla

[ Zavrnite novo rasvietno sredstvo |I| istog fipa u stezno grlo [ 2 |.
01 Cursto pritisnite opruge | 4 | steznog grla i gurnite ih odozdo u kristal
soli .
[ Provedite mrezni kabel kroz udubljenje u postolju i uévrstite ga
tako Sto éete utisnuti drzac kabela E u malu izbusenu rupu (vidi sliku C).
0 Utaknite mrezni utika&
prekidaga 4

u ufiénicu i ukljugite proizvod pomodu ozibnog

.o vou

® Odrzavanije i iséenje

[ Oftpoijite proizvod od strujne mreze povlaenjem za mrezni utika¢ i
ostavite proizvod da se ohladi.

1 Cistite proizvod samo s blago navlazenom krpom.

0 Sol koja je dugo bila izloZzena vlaznom zraku pocinje kristalizirati na
povrsini. Ove takozvane ,skrame” mogu se izbjeéi redovitim radom
proizvoda i time povezanim zagrijavanjem solnog kamena (vidi
“Namjenska uporaba”). Vlaznom krpom moZete ukloniti eventualno
nastale skrame s glatkih povrsina na proizvodu. Provierite je li proizvod

isklju€en i otpojen od strujne mreze.
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MponykrsT He e NpeaHA3HAYEH 30 M3NON3BAHE KATO OCBET/e-
HMe B NOMAlWHKM ycnosus. Beska npyra ynotpeba, ocser onu-
CaHaTa no-rope, ce CYMTa 3a HeNpaBsMNHA M HeQoNnyCcTMMa.

Mons, cvbnronasaiire: [ponykrst He e urpadkal

® Onucanue Ha uyactute (Our. A-C)
Cneunanta kpyuwka

Dacynra

CO“EH KPUCTan C ObPBEH LIOKBN

MpyxuHa (pacyrra)

LLlencen (cneumduuen 3a ctpanara)

Kabenen mupxay

Otsop (uoksn)

[N ][]~ ][]]=]

J:lByrIOSMLlMOHeH npesknoysaTen

® O6em Ha gocTaBKaAra

1 coneH kpucTan c oTBOp M AbPBEH LOKBN

1 dacyHra cbe 3axpansay kaben, ABYMO3MLMOHEH NPeBKNioYBATEN M
wencen (cneunduueH 3a crpaxara)

1 kabeneH abpxay

1 Cneunanna kpywka (15W, E14)

1 ynstBaHe 30 ynotpeba

® TexXHUUYECKU AAHHU

abena: ok. 110cm
PabotHo HanpexeHue: 230-240V~ 50Hz
Creumanta kpywka: 15WEI4
HommHanHa mowHoct
MAKCHMMANHO: 1x25W
Knac Ha 3awwmra: Il /@
Aptukyn Ne: 42004-2

A BbesonacHocT

ApTrkynsT He 61BQ NA CE M3NON3BA B NPOTMBOPEUME C MbPBOHAYAITHO
YNOMEHATOTO My NpefHasHayeHue.

TMpu noBpenn nopaau HecNa3BaHe Ha HACTOSWIOTO YMBTBAHE 3d ynotpeba
oTNanaT BCIKAKBM FAPAHUMOHHM npeTeHumm! 3a npousnesnu kocseHu
wet He Hocum otroBoproct! Mpu matepuantu unm dpusmyeckm wetm s
pesynTar Ha HeNPABMNHA YNOTPe6a MK HECNA3BAHE HA YKA3AHMSTA 3a

6e30nacHOCT He ce noema OTI'OBOPHOCT!

B Mons, npeau BCAKO BKIOUBAHE B MPEXATA NPOBEPSBAMTE NPOAYKTA,
3axpauBawms kaben 1 wencena 3a eseHtyanty nospenu. He usnons-
BAMTE B HUKAKBB CMy4alt NPOAYKTA NPU YCTAHOBABAHE HA NOBPEAM.
ChuliectByBa ONACHOCT OT TOKOB yAdp.

B BuHWHMST reBKAB 30XPAHBALY KABEN HA TO3M MPOMYKT HE MOXE Ad Ce
noameHs. AKo To3u 3axpaHBay kaben e NospeaeH, NpomyKTsT
cnensa na ce 6pakysa.

B AgbnkuTenHo u3BSreaiTe KOHTAKT HA NPOAYKTA C BOAA MM APYTM
TEUHOCTM.

B Hukora He oTBApSITE eNEKTPUYECKO CPEACTBO (HaMp. ABYNO3MLMO-
HeH NpeBKmtoYBaTen, GACYHIA M AP.) 1 He NoCTaBsiTE NpeameTM B
Hero. MonobHu MHTEPBEHLIMM 03HQYABAT OMACHOCT 30 XMBOTA MO-

panm Tokos yaap.
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Pooblaséeni serviser:

Wagner Life Design GmbH
Von-Bronsart-Strafle 14
22885 Barsbiittel
NEMCIJA

00386 (0) 80 080 917, X infofon@lidL.si

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom Wagner Life Design GmbH,
Von-Bronsart-Strafle 14, 22885 Barsbiittel, Neméija jamé&imo, da bo
izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno
deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v
materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali
vrili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrocitve blaga.
Datum izroéitve blaga je razviden iz raéuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v ga-
rancijskem listu ali oglaevalskem sporoilu, lahko potro3nik najpre;
zahteva odpravo napak. O napaki mora potro3nik obvestiti proizvajal-
ca ali pooblaséeni servis (kontaktna 3tevilka in elektronski naslov nave-
dena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljo-
vljanju zahtevka predloziti garancijski list in racun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga. Svetujemo vam, da pred
tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali po-
oblai&eni servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem
roku niso odpravliene, mora proizvajalec potrosniku brezplaéno zame-
njati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zara-
di narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter
napora, ki je potreben za dokon&anije popravila ali zamenjave podalj-
$a za najkraji &as, ki je potreben za dokon&anje popravila, vendar
najve¢ za 15 dni. O 3tevilu dni podaljanega roka in razlogih za po-
dalj$anje mora biti potrosnik obvescen pred potekom 30 dnevnega
roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalsanja v roku 45 dni blago ni
popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od proi-
zvajalca zahteva vradilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno
znizanije kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno zmanj-
3anju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z vredno-
stjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga,
lahko potro3nik ob predlozZitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva
vragilo plaganega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblaiéeni servis lahko potrosniku za &as po-
pravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija, zagotovi
brezplagno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec potrosniku
ne zagotovi nadomestnega blaga v za&asno uporabo, ima potrosnik
pravico uveljavljati 3kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporablja-
ti od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune i

zvriitve.

® Korisnicka sluzba

U sluéaiju pitanja ili reklamacija, nazovite dolie navedenu telefonsku liniju
ili broj korisnicke usluge (s fiksnog ili mobilnog telefona po odgovarajuéoj

tarifi vaseg davatelja usluga).
+49 (0) 40 675 88 9427

Pripremite svoj IAN-broj.

IAN 465722_2404 |

® Zbrinjavanje otpada

Omot i omotni materijal kao i proizvod (drvo, sol) sastoje se iskljucivo od
materijala koji ne ugrozava okoli3. Isti se mogu ukloniti u lokalnim kontejne-

rima za recikliranje otpada.

Znak prekrizene kante za otpad na kotagima znadi da se proi-
E zvod unutar Europske Zajednice mora odvojeno odloZiti putem
— sabirnog mjesta za otpad. To isto vrijedi za proizvod i sve
dijelove opreme, ozna&ene tim znakom. Zabranjeno je uklanjanje oznagenih
proizvoda zajedno sa obiénim kuénim otpadom, veé ih je potrebno predati
na sabirna mjesta za reciklazu elektri¢nih i elektronskih uredaja. Reciklaza

pomaze smanijiti potro$nju sirovina i sauvati okoli.
@ Informacije

® Garancija

Pri kupnii dobivate 36 mjeseci garancije na ovaj proizvod. Proizvod i njegove
komponente su pazljivo proizvedeni i podvrgnuti temeljitoj kontroli kvalitete.
U razdoblju vaZece garancije sve pogreske u materijalu i proizvodnii ukla-
njamo besplatno. Ako se ipak tijekom garantnog roka pokazu nedostatci,
kontaktirajte gore navedeni telefonskom ili broj korisnicke usluge (s fiksne
mreze ili mobilnog telefona po odgovarajuéoj tarifi vaseg pruzatelja usluga)
uz navodenije AN broja. Iz garancije su iskljuéene Stete nastale kao posliedica
nepravilnog rukovanja, nenamjenske uporabe, nepostivanja uputa za upo-
rabu ili zahvata od strane neovlastenih osoba kao i potrosni dijelovi (kao
npr. rasvjetno sredstvo). Izvrienjem usluge pokrivene garancijom se garan-
tni rok ne produljuje niti poginje iznova. Prije pustanja proizvoda u rad

pazljivo progitajte ove upute za uporabu.

U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je

kupac bio lisen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina zamjena ili
njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje teéi ponovno od zamijene,

odnosno od vraéanja popravliene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravlien samo neki dio stvari, jamstveni rok

podinje tedi ponovno samo za taj dio.

® Proizvodaé
Wagner Life Design GmbH
Von-Bronsart-Strae 14
22885 Barsbittel

NJEMACKA c €
info@wagnerdesign.de
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m  [lpenu MOHTAXa Ce yBepeTe, Ye HaNPEXEHMETO Ha enekTpuyeckara
MpeXa OTroBaps HA HEO6XOAMMOTO PABOTHO HAMPEXEHWE HA NPo-
aykra (230-240V~).

= [lpenu BCIKO NOUMCTBAHE MM CMAHA HA KPYLLKATA Ce yBepeTe, Ye
NPOAYKTLT € M3KMNOYeH OT MpeXaTa.

| ] Bunarn octasaire NpPOoayKTa Aa Ce€ OXNAAM HAMBIHO Npeax Nno4YmcTeaHe
WK CMAHA Ha KpyLKaTa.

B [loctassitTe NPOAYKTA CAMO BbPXY MALKM M HEYYBCTBMTENHM MOBBPX-
HOCTH, Mong. |_|p14 TOBQ CMA3BAMTE MMHUMAMHO pascrtosHue ot O,5|TI
CMPSMO APYTM NPeaMeTH OT 063aBEXAaHETO.

B Xsawarite 3axpaHBaLMS KaBen CaMO 30 WeNcena v He AbpnaiTe
camus kaben. He nocrassitte Texk1 npeaMeTH BbpXy 30XpaHBaLLMS
kaben, He ro NPErbBAMTE M HE O BPBIBAMTE.

B He ocrassitte npoaykra aa pabotu 6e3 Haasop.

/\ OMACHOCT OT HAPAHSIBAHE! Henocpencrsero cnen pasona-
KOBGHETO NpoBepeTe BCSKa Kpylika 3a nospeau. He m3nonssaiire
npoaykTa ¢ aedekTHa KpyuwKa.

B He 3akpusarite nponykta ¢ npeametu. MpekomepHoTo Harpssare
MO>e 1 NPEeam3BMKa NOXap.

B He ocraesitte npoayKta Mnu onakosbuHus matepuan 6es Habnione-
HUe. ®DHMOTO/HGI\/‘1HOHOBMT6 TOP6MHKM, nNacTMacoBuTe 4acT1 1 ap.

Morar fa ce npesbpHAT B ONACHA MUrpayka 3a geuara.

® Myckane B peicrtene (Ppur. A-C)

® MoHTupaHe Ha npoayKra
[ YeepeTe ce, NPOAYKTHT € M3KIIOUEH OT 3aXPAHBAHETO.
[ OrctpaHete kabenHaTa Bpb3ka OT HABUTATA YACT HA 3AXPAHBALLMS

kaben.

[ 3aeuire Kpywkara BBB pacyHrata
[ TMocrasete kabenHums abpxay Iz’ Mexay $acyHrata 1 aByno3rMUMOH-

HWS NPEBKNIOYBATEN BBPXY 3aXpaHeaums kaben. Mputmchete cunHo

NPYXUHUT Ha dacyHrara 1 9 BKOPAMTE OTAOMY B COMHMS

Kpucran
[ Tpokaparite 3axpaHsawms kaben Npes oTBOpa B LOKBAA uro
bukcuparite, kato npuTMCHeTe KabenHus AbpxKaY El B MAnKus

oteop (Bux ¢ur. C).

® BkniousaHe / UskniousaHe Ha npoaykra
[m} BKI'IPO"leTe wencena B KOHTAKTA M1 BKI'IIO"IeTe/MSKI'IPO"IeTe I'IpOJIy-

KTa OT OBYNO3MUMOHHUSA NpEeBKNoYBaATEN .

® CmaHa Ha KpywKara

YkazaHue: J:lOCTOBeHMHT M3TOYHMK HO CBETIMHA NpeacTaesnasa cneum-
QNHA KPYLWKA U CNy>Xn eauHCTBEHO 3 M3NON3BAHE B CBETELWMA CONeH
kpucran, aptukyn Ne 42004-2 (IAN 465722_2404). Mons, usnons-
saite CAMO cneunanu kpywkm (Kakeuto ca BkntodeHm B obema Ha

nocraskara) 15W no makc. 25W ¢ pesba n E14.

[ Mskniouete nponyKTa oT Mpexara, kato ussaaute wencena [ 5 | u ro
ocTaseTe na ce oxnagu.

[l WM3saneTe BHMMATENHO NNACTMACOBMS NPBCTEH C GaACYHrATa . 3-
usno ot NpoaykTa. 3a uenta ocsobonete M kabenHus abpxay E ot
oteopa.

O Passurite nedektHaTa kpywka II’ ot pacyHrata 4

3GBI4IHTS HOBQ KpYLWKa m OT CbLMA TUN BBB ¢OCYHI’OTO .

[ MputucHeTe cUnHO NpyuHMTE Ha pacyHrata u s Bkaparte

O

OTRONY B CONHMA KpUcTan 4
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9. Strodke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov,
ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z
novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z
novim se potro3niku izda nov garancijski list.

11.V primeru, da proizvod popravlja nepooblaséeni servis ali nepooblas-
&ena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti
stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma proda-
jalgeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garanciie, ¢e
se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali e je
izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo, vzdrzevanie blaga,
nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po poteku garancij-
skega roka.

14. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identifici-
rajo blago za katerega velja garancija se nahajajo na dveh lo¢enih
dokumentih (garancijski list, ragun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje zakonske pravice potro3nika,
da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplagno uvelja-
vlja jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuéuje pravic

potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.o0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

Legenda kori$éenih piktograma

Obratite paznju na upozorenja i bezbednosna
uputstval

Herc (frekvencija)

Vat (aktivna snaga)

Volt (naizmeniéni napon)

Klasa zagtite Il

ERIE

Proizvod odgovara evropskim direktivama specifiénim
za proizvod.

N
m

Proizvod je namenien iskljugivo za unutrasnju
upotrebu, u suvim i zatvorenim prostorijama.

Proizvod nije namenjen za upotrebu kao osvetlienje
prostorije.

1 &0

Odlozite ambalaZu i proizvod na ekoloski prihvatliiv
nacin!

B
5,

Lampa od kristalne soli

® Uvod

Cestitamol

Vasom kupovinom ste se odluéili za visokokvalitetan proizvod. Upoznaite
proizvod pre prve upotrebe. PaZljivo procitajte sledeée uputstvo za upotrebu.
Koristite proizvod samo onako kako je opisano i za navedene oblasti primene.
Dobro uvajte uputstvo za upotrebu. Prilikom prosledivanja proizvoda

tre¢em licu, takode odmah predaite sve dokumente.

® Namenska upotreba

Ovaj proizvod je namenjen samo za upotrebu u privatnom domadinstvu u
suvim i zatvorenim prostorijama. Ako je kamen od soli prirodno malo vlazan
prilikom raspakivanja, obrisite ga krpom. Pri koriséenju proizvoda, zaostala
vlaga ée sama nestati. Ako je drveno postolie labavo, pritegnite dva zavrinja
ruénim odvijaem (krstasti odvijag). Tokom rada, vlaznost ne bi trebalo da
bude ve¢a od 65%, a sobna temperatura ne bi trebalo da prelazi 25°C,
jer so izvladi vlagu iz vazduha prostorije. Iz tog razloga, ovaj dekorativni
objekat sa harmoni&nim efektom osvetljenja sme da se koristi samo sa
isporu¢enom specijalnom sijalicom! Toplota koju pri tome generise speci-
jalna sijalica je apsolutno neophodna za zagrevanie kristala soli, jer to
odrzava kamen soli suvim. Ovo je jedini nacin da se obezbedi dugorogna

upotrebljivost i dugotrajno uZivanije u proizvodu.

Proizvod nije namenjen za upotrebu kao osvetlienje prostorije.
Bilo kakva upotreba osim gore opisane je neprikladna i stoga
nije dozvoljena.

Obratite paZnju: Proizvod nije igragkal

RS

01 TMpokapaitre 3axpatsalms kaben npes oteopa & Lokbaa | 7 |1 ro
uKcuparite, Kato NpUTMCHeTe KabenHus AbpxKaY E B ManKms
oteop (Bux ¢ur. C).

1 Bkniouete wencena [ 5 | B KOHTAKTG 1 BKKOYETE NPOAYKTA OT ABYNO-
3ULMOHHWA NpeBKNtouBaTen .

® MopApbXXKA U NOYUCTBAHE

m} M3Kﬂ|0‘-leTe APOoAyKTA OT MpeXaTa, KATo 13BaauTe Wwencena m ro
ocrasete a ce OXNaaM.

[ Mons, nouncrsaiite NPoayKTa CAMO € NEKO BAAXHA KbPNA.

m} COI'I, KOATO € M3N0XKEeHA NPOABLIIKMUTENHO BpeMe HQ BNAXEH BB3OYX,
30M04YBA 4G KPUCTANM3MPA MO MOBBPXHOCTTA. TOBA TAKA HAPEYEHO
M3uBeTsBaHe” MoXe Aa ce miberHe upes penosHa pabota Ha Npo-
AYKTA U CBBP3AHOTO C Heq 3arpgaBaHe Ha CONHUA KAMBK (BH)K ,,yI'IO-
Tpeba no npenHasHayenure”). Esentyanto sb3HMkHANOTO
M3LBETABAHE MOXKE A C& OTCTPAHM OT IMAMKWTE NOBLPXHOCTU HA
NPOoAYyKTA C BNAXHA Kbpna. YBepeTe Ce, 4e NPOoAYKTLT € U3KMIOYEH M

PA3eAMHEH OT ENeKTPMUYECKATA MPEXa.
® Cepeus

TMpw BLAPOCH MK peknamaumm, Mons, sbepete NOCOYEHMs NO-NOMY
HOMEp Ha HAWATa ropeLa NMHUS Unu cepsmsa (OT CTAUMOHAPEH mnu
MobuneH TenedoH no crotseTHaTa Tapuda Ha Bawwms oneparop).

+49 (0) 40 675 88 9427

Mons, npwxre Ha pasnonoxetue |AN-Homepa Ha Bawms npoaykr.

IAN 465722_2404

® OrcTpaHsBaHe KATO OTNAABLK

OnakoBkaTa M ONAKOBBYUHMAT marepman, KakTo 1 4actM Ha NPOAyKTa
(mvpBO, con) ce cherosT camo ot Besspenti 30 OKONHATA CPena Marepuani.

Te morar aa 61:JJ(]T npenaneHn B MeCTHMUTE MYHKTOBE 30 peunKnmpaHe.

CUMBOMBT CbC 3Q4EPTAHMS KOHTEMHEP 30 OTNAAbLM O3HAYABA,
E ue 8 EBponeiickums cbio3 T03M NPoayKT NOANEXM HA PA3fenHo
L
cmeTocsburpate. Tosa BaXH 3a NPOAYKTA M 30 BCUUKM
MApPKMPAHM C TO3M CMMBON akcecoapu. MapkuparmTe npomykTm He
TpS6BA NA Ce MXBLPNAT C 06MUalHMTE BUTOBM OTNAABLM, A AA Ce Npena-
BOT B MYHKT 30 CbOMPAHE HA @NEKTPUYECKM M ENEKTPOHHM ypean 3a pe-
uMKnupaHe. Ypes peumrknmMpaHeTo ce HOMAnIBA M3PA3XOABAHETO HA

CYPOBMHM M C€ ONA3BA OKONHATA Cpena.
® Undopmaums

® lapaHuums

YBaXAEMU KNUEHTH,

30 TO3M ypen nofyyasaTe 3 rofMHM rapaHUMs OT AATATA HA MOKYNKATa.

B cnyuast Ha HecsoTBETCTBME HO MpOmYKTA C Rorosopa 3a nponaxba Bue
MMaTe 30KOHHO MPABO Ad NPensBuTe PekNamMalms Npel NPoAABaAYd Ha
NPOAYKTA NPM YCNOBMITA M B CPOKOBETE, ONPEAENeHu B IMaBa Tpeta,
pasaen Il v Il v rasa yetebpTa OT 3aKOHA 30 NPenOCTaBSHE HA LMPPOBO

ChOBPXKAHME U LindpoBHM ycnyr 1 3a npopax6a Ha croku (3MLICLYMC)*.
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Legenda pouizitych piktogramov

Respektujte vystrazné a bezpe&nostné upozornenial

Hertz (frekvencia)

Waitt (efektivny vykon)

Volt (striedavé napdtie)

Trieda ochrany Il

EREF

Vyrobok zodpoveda platnym eurépskym smerniciam
3pecifickym pre produkt

(@)
m

Vyrobok je vhodny vyluéne na prevadzku v interiéri, v
suchych a uzavretych priestoroch.

Produkt nie je uréeny na pouzivanie ako izbové
osvetlenie.

RS

Obal a vyrobok ekologicky zlikvidujte!

&
==l
=

Sol'nd lampa
® Uvod

Blahozelame!

Kipou ste sa rozhodli pre velmi kvalitny vyrobok. Pred prvym uvedenim
do prevadzky sa obozndmte s vyrobkom. Za tymto G&elom si pozorne pre-
&itajte nasledujici ndvod na obsluhu. PouzZivajte vyrobok iba ako je uvedené
a v uvedenych oblastiach pouzivania. Tento ndvod na pouzivanie si dobre
uschovaijte. Ak vyrobok odovzddte tretej osobe, odovzdaite jej s nim i vietky

podklady.

® Pouzivanie v stlade s uréenym ucelom

Tento produkt je uréeny len na pouzivanie v stkromnych domécnostiach v
suchych a uzatvorenych priestoroch. Ak je solny kamei pri vybaleni priro-
dzene vlhky, utrite ho handrickou. Pri pouzivani produktu sa zvyskova vih-
kost sama vytrati. V pripade uvolneného dreveného podstavca pritiahnite
pomocou ruéného skrutkovaéa (krizového) obidve skrutky. Ked'ze sol' cerpa
vlhkost zo vzduchu v miestnosti, nemala by byt vihkosf vzduchu pri prevadzke
vy3Sia ako 65 % a teplota v miestnosti by podla moznosti mala byt 25 °C.
Z tohto dévodu sa musi tento dekoraény obijekt s harmonickym efekinym
osvetlenim prevadzkovaf vyluéne s prilozenym 3pecidlnym osvetlovacim
prostriedkom! Teplo vytvorené 3pecidlnym osvetlovacim prostriedkom je
pre zahriatie solného krystalu bezpodmieneéne potrebné, pretoze udrzuje
solny kamefi v suchom stave. Len tak sa zabezpedi trvald pouzitelnost

produktu a tym aj dlho pretrvavajica radosf z jeho pouzivania.

Produkt nie je uréeny na pouZivanie ako izbové osvetlenie.
Kazdé iné pouzivanie ako predtym popisané je v rozpore s
uréenym Gcelom a tym nepripustné.

Nezabuidaite: Produkt nie je hragkal
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Opis delova (sl. A-C)
Specijalna sijalica

Okvir sa stezaljkom

Kristal soli sa drvenim postoliem
Opruga (okvir sa stezaljkom)
Mrezni utikaé (specifican za zemlju)
Drza¢ kabla

Otvor (postolie)

N~ ]S=] ®

Preklopni prekidac

Sadrzaj pakovanja

1 Kristal soli sa rupom i drvenim postoliem

1 Okvir sa stezalikom sa mreznim kablom, preklopnim prekidagem i
mreznim utikagem (specifi¢no za zemlju)

1 Drzaé kabla

1 Specijalna sijalica (15W, E14)

1 Uputstvo za upotrebu

® Tehnicki podaci

abla: cca 110em
Radni napon: 230-240V~ 50Hz
Specijalna sijalica: 15WE14
Nominalna snaga maksimalna: 1x25W
Klasa zastite: Il /@
Br. artikla: 42004-2

A Bezbednost

Proizvod se ne sme koristiti suprotno njegovoj prvobitno pomenutoj svrsi.
Kod 3teta prouzrokovanih nepo3tovanjem ovog uputstva za upotrebu,
pravo na garanciju se ukida!

Ne preuzimamo nikakvu odgovornost za poslediéne 3tete!

Ne preuzimamo nikakvu odgovornost za materijalne 3tete ili povrede lica
prouzrokovane nepravilnim rukovanjem ili nepostivanjem bezbednosnih

uputstaval

= Pre svakog prikljugivanja na mrezu, proverite da li proizvod, mrezni
kabl i mrezni utika€ nisu o3teéeni. Proizvod se ne sme koristiti ni pod
kojim okolnostima &im otkrijete bilo kakvo o3teéenie. Postoji opasnost
od elekfri¢nog strujnog udara.

m  Spoljni fleksibilni mrezni kabl ovog proizvoda ne moze se zameniti.
Ako je ovaj mrezni kabl o3tecen, proizvod se mora odlozZiti.

= Obavezno izbegavati kontakt proizvoda sa vodom ili drugim teénosfima.

B Nikada ne otvarajte neku od elektri¢ne opreme (npr. preklopni prekidag,
okvir sa stezalikom, ili sl.) ili umecite bilo kakve predmete u njih. Takvi
postupci predstavljaju opasnost po Zivot usled elekiriénog udara.

B Pre montaZe, uverite se da postojeéi mrezni napon odgovara potrebnom
radnom naponu proizvoda (230-240V ~).

= Pre svakog iséenja i zamene sijalice, uverite se da je proizvod ranije
isklju¢en iz elekiri¢ne mreze.

m  Uvek pustite da se proizvod potpuno ohladi pre &iséenja ili zamene
sijalice.

B Postavite proizvod samo na glatke i neosetljive povriine. Treba odrza-
vati minimalnu udaljenost od 0,5 m od drugog namestaja.

®m  Uvek uhvatite mrezni kabl za mrezni utika¢ i ne povlacite mrezni kabl.
Ne stavljajte tedke predmete na mrezni kabl i nemojte ga savijati ili ve-

zati u &vor.
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Bawwure npasa, npomstMyalm or nocouenmre pasnopenbu, He ce orpa-
HMYCBAT OT HAWIATA NO-AONY NPEACTABEHA ThPrOBCKA IAPAHLMS, He Ca
CBBP3AHM C pasxoau 3a nmpe6menme 1 HE3ABMCMMO OT Hes MPOAABAYBT
HQ NPOAYKTA OTTOBAPS 3Q IMMCATA HA ChOTBETCTBME HA noTpeburenckara

cToKa ¢ aorosopa 3a nponax6a cernacko 3MLCLYMC.

® [apaHUMOHHM ycnoBusa

TapaHUMOHHMSAT CPOK € 3 FTOAMHM OT AATATA HA MOMYYABAHE HA CTOKATA.
MNasete nobpe opuruHantata kacosa 6enexka. Tosn nokyMeHT e Heo6-
XOMMM KATO AOKQ3QTENCTBO 30 MOKYNKATA. AKO B PAMKMTE HA TPM rOAMHM
OT AATATA HA 30KYMYBAHE HA TO3M MPOAYKT Ce NosBu AedekT Ha matepuana
1N NPOM3BOACTBEH NedeKT, NPOYKTHT e Gbae 6e3nnaTHO PEMOHTMPaH
unu 3ameHeH. [apaHLMATG NPEanonara B PAMKMTE HA TPUIOAMLIHMS ra-
PAHUMOHEH CPOK AQ Ce NPEeAcTaBsT AehEKTHMIT ypen, kacosara benexka
(KGCDBMS{T 6OH), KAKTO M BCUYKM OPYTU OOKYMEHTH, YCTAHOBABALLM HAMMK-
UMETO HA NedeKT M MMCMEHO Na ce OBICHM B KAKBO Ce ChCTOM Ae(eKTHT 1
KOra € Bb3HMKHan. AKO ﬂeq)eKT'bT € NMOKPMT OT HaWATa rapaHums, Bue we
nonyuute 06pPATHO PEMOHTUPAHMS MM HOB NPOAYKT. B cnyyait Ha 3amsHa
HO nedeKTHa CTOKA MbPBOHAYANHMTE FAPAHUMOHEH CPOK U TAPAHLMOHHM
ycnosus ce 3anasear. B cnyualt Ha peMoHT Ha pedekTHa CToKa, CPOKBT
HQ peMoHTa ce HPM6C13$I KbM raPAHLUMOHHMS CPOK. 3a €BEeHTYQAINTHO Hanny-
HMTE 1 YCTAHOBEHM NOBPEaM M AedeKTH olle Npum nokyrnkara Tpsbsa aa
ce cvobuym BenHara cnen pasonakosaHeto. Esentyanture pemonTn cnen

M3TUYAHE HA TaPAHUMOHHMA CPOK Ca Cpéelly 3annauiaHe.
PeMoHTT unm 3amaHaTa Ha NPOAYKTA HEe MOPAXAAT HOBA rapaHums.

® O6xBar HA rapaHuMaTa

YpensT e NpomssefieH rPUXKIMBO CNOPen CTPOTHTE M3IMCKBAHMS 30 KAYECTBO
1 NOBPOCHBECTHO M3MUTAH NPEAM AOCTABKA. [apaHLMSTA BaXM 30 nede-
KTV HQ MATEPUana MnM NpoussoacTeeHu nedekrn. lapanumsTa He ob-
XBALA KOHCYMATUBMTE, KAKTO M YACTMTE HA NPOAYKTA, KOMTO NOANEXAT
HQ HOPMOMHO M3HOCBAHE, NOPAAM KOETO MOraT fa 6AAT PA3MEXAAHM
KaTo 6BP30 M3HOCBALM Ce YaCTH (HaNpMMep GUATPM MNK NPUCTaBKM) M
noBpeauTe Ha YynamMeK 4acTH (HaNpUMep Npeksceaum, Hartepum nm Ta-
KMBQ NpOM3BEAeHH OT CTbkno). [apaHUMSTa OTNaAA, AKO YPEemsT e noBpe-
AEeH Nopaau HeNPaBMIHO U3NON3BAHE MM B PE3YNTAT HA HEOChLECTBABAHE
HO TEXHMYECKA NOAAPBXKA. 30 NPABMIHATA yrioTpeba Ha NpoayKTa
TPA6BA TOYHO A Ce CMA3BAT BCMUKM YKA3AHMS B YMHTBAHETO 30 €KCMoa-
Taums. MpeaHasHaueHMe 1 NeCTBIUS, KOMTO He Ce MPEeNoPbYBAT OT YMbT-
BAHETO 30 €KCMNOATALMS MMM 30 KOMTO TO NPeRynpexnaBa, Tps6ea
3QIBMXMUTENHO Na ce m3bsrear. [1pomyKTLT € NpenHasHaueH Camo 3a
4acTHa, a He 3a npodecuoHanta ynotpeba. Mpu snoynotpeba 1 Henpa-
BMITHO TPETMPAHE, YNoTpe6a HA CMNA U MPU MHTEPBEHLMM, KOUTO He ca

M3BBPLIEHM OT KNOHA HA HALWMKA OTOPU3MPAH CEepBM3, rapaHumMaTa otnand.

® Mpouenypa Npu rapaHLMOHEH clyuan
3a aa ce rapantmpa 6bpsa obpabotka Ha Bawwms cnyuart, cneasarite

cnegHuTe yKasaHms:

. 30 BCHMYKM 3ANMUTBAHUSA NOAroTBETE KACOBATA 6el'|e)KKG " MﬂeHTMq)M-
kauronus Homep (IAN 465722 _2404) kato nokasarencreo 3a
nokymnkara.

- Bsemete aptukynHus Homep ot pabpuunara Tabenka.

- Mput BB3HMKBAHE HO GYHKLUMOHAMHM MM APy nedekTn Mbpso ce
CBBPXKETE NO TeNeOHA UMK YPEes MMENN C NOMYNOCOUEHMUS CepBU3EH
ortaen. Cﬂeﬂ TOBQ We nonque AOoNblIHUTENHA MHq)OPMGLlMSl 3a

ypexnareto Ha Bawara peknamaums.
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- Cnen cbrnacyBaHe € HAWMS CEpPBU3 MOXKETE Aa M3NpaATMTe AedeKTHMs
npoayKT Ha nocoyeHns Bu anpec Ha cepsmsa 6esnnarHo 3a Bac,
KATo NpuUnoXxmute kacosara 6eﬂe)KKG (KGCOBMH 6OH) “n nocoyute
NMCMEHO B KOKBO Ce CbCTOM AedEKTbT M KOTd € Bb3HMKHAN. 3a Aa
ce m3berHar NpobnemMm ¢ NPUEMAHETO M AOMBAHUTENHM PA3XOAM,
300BKMTENHO M3MNON3BANTE CAMO aApeca, KoiTo Bu e nocoueH.
Ocurypere M3npalaHeTo Aa He € KATO eKCNPeceH TOBAP MM KATO
Apyr cneuuaneH tosap. Msnparere ypeaa 3ae[HO C BCUUKM Npu-
HAONEXHOCTH, AOCTABEHM NPK NOKYNKATA, U OCUTypeTe AOCTATbYHO

CUTYPHO TPAHCMOPTHA OMAKOBKA.

@ PeMOHTEH cepBuM3/U3BBHIAPAHLMOHHO
o6cny>XBaHe

PeMOHTH 13BBH rAPAHUMATA MOXETE A BB3NOXKMTE HA KNOHA HA HAWMS

cepeus cpeuly 3annawaHe. To ¢ ynosoncraue we Bu Hanpaen npensa-

putenHa kankynaums. Moxem na o6paboteame camo ypenu, KouTo ca

AOCTATBYHO OMAKOBAHM M U3NPATEHM C NNATEHM TPAHCMIOPTHM PA3XOAM.

BHumaHue: I/\anpaTeTe Bawwms YPeAa Ha KNOoHA Ha HAWuMs CepBM3 NoYmc-

TEH M C yKa3aHue 3a nedekra.

Ypenute, npeamer Ha M3BBHIAPAHUMOHO 0BCNYXBAHE, M3NPATEHM C He-

NNATEHU TDAHCMOPTHU PA3XOAM - C HANOXEH NnaTeX, KaTto ekcrnpeceH

WK ApYT CNeumnaneH ToBap - He ce npuemar.

Hue ue M3BbPLKM 6eBI'IJ'IGTHO M3XBBPNAHETO HA M3NPATEeHUTE OT Bac

nedekTHM ypenu.

® CepBu3HO ob6cny>KBaHe
Bvnrapus

Ten.: 00800 111 4920

IAN 465722_2404

® BHocuten
MOI‘ISI, 06'preTe BHMMAHME, Ye cneasawmaT onpec He e culpec HQ

cepeusa. [TbpBo ce caLPXKETE C FOPENOCOUEHMS CEPBM3EH LEHTLP.

BarHep Maii¢p Ausaitn Tm6X
Don-bporcapr-LLp. 14

22885 bapcbroten

TEPMAHMNS

info@wagnerdesign.de

*Kato ¢usmuecko nuue - notpebuten, HEIABUCHMO OT HACTOSILATA
Thproscka rapatums, Bue ce nonssate ot npasata Ha 3akoHoBaTa
rAPaHLMS, NPENOCTABEHA OT 3AKOHA 30 NPENOCTABSHE HA LMbPOBO
CBABPXKAHME M LMdPOBH ycryTn 1 3a npoaaxbata Ha croku/
3MUCLYMNC/. Mo-cneunanto Bue umate npaso npu HecsoTBeTCTBIE
HO CTOKATA [ GbAE M3BBPLIEH PEMOHT MNK 3amsHa no Baw usbop,
OCBEH OKO TOBA € HEBB3IMOXXHO UK € CBBP3AHO C HEeNPOMNOPUMOHANHO
ronemM pasxoau 3a npoaasaua. Bue umare npaso Ha nponopumoHanto
HOMOMSBAHE HQ LEHATA MNK HO PA3BAMSHE HA AOTOBOPA NPM HANMUMeE
Ha ycnosusta Ha un. 33, an. 3 or 3MLCLYNC. Ycnosusta 1 cpokosete
HO 30KOHOBATA FAPAHLMS CA PEFNAMEHTMPaHH B masa Tpeta, pasaen |l

n Il v 8 rnaea yetsbpra Ha 3MLICLYTIC

3a 1031 ypen nonyuasare 36 Mecewd rAPAHLMS, CYMTAHO OT AATATA HA
nokynkata. Toau NpoAyKT M HETOBMTE KOMMOHEHTH CA MPOM3BEAEHM C
0cobeHa rPUKAMBOCT M €A MOANOXEHM HA OBCTOEH KOHTPOM 30 KAYECTBO.

B pamkuTe Ha rapaHUMOHHMS CPOK OTCTpaHsBame 6e3nnaTHo BCUUKM
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nedekTM Ha MATEPMANa M NPOM3BOACTBEHM NedekTM. AKO BbMPEKM TOBA B
APAHLMOHHMS CPOK yCTaHOBMTE AedekTH, Mons, obanete ce Ha nocode-
HUWS4 NO-TOpe HOMepP HA ropewara nMHUg unm cepemsa (OT CTaumoHapeH
unm mobuner TenedoH no croteeTHaTa Tapuda Ha Bawms onepatop),
karo cvobumte IAN-Homepa. OT rapaHLmMsTa ce M3KNIOYBAT NOBPENM B
Pe3synTar Ha HeMPABMIHA YNoTpe6a, ynotpeba M3BbH NPeaHasHAYEHHETo,
HEeCMa3BaHE HA HACTOALOTO YMbTBAHE 3a ynoTpeba, nopanu M3BbpLIBAHE
HO NEMACTBAS OT HEOTOPU3MPAHM NMLA, KAKTO M BBP3OMIHOCBAIIMTE Ce
yacm (KOTO Hanpumep prLLIKM). Cﬂeﬂ M3BBbPLIBAHE HA TAPAHUMOHHA
YCyra CPOKbT HA FAPAHLMATA He Ce YAbMXABA M nonHosssa. Mons,
npeau MyckaHe B NEMCTBUE HA TO3M NPOOYKT NPOYETETE BHUMATENHO

HOCTOAWOTO ynbTBAHE 3a ynotpeba.

® MMpoussopuren
Wagner Life Design GmbH
Von-Bronsart-Strafe 14
22885 Barsbittel
TEPMAHMNS

info@wagnerdesign.de
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Legende der verwendeten Piktogramme

Warn- und Sicherheitshinweise beachten!

H z Hertz (Frequenz)

Watt (Wirkleistung)

Volt (Wechselspannung)

Schutzklasse Il

@§E

Produkt entspricht den produktspezifisch
geltenden européischen Richtlinien.

m
m

Das Produkt ist ausschlieBlich fir den Betrieb im Innen-
bereich, in trockenen und geschlossenen Réumen
geeignet.

Das Produkt ist nicht zur Verwendung als Raumbe-
leuchtung bestimmt.

Entsorgen Sie Verpackung und Produkt umweltgerecht!
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&
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Beleuchteter Salzkristall

® Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch!

Mit Threm Kauf haben Sie sich fir ein hochwertiges Produkt entschieden.
Machen Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende Bedienungsanleitung.
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fiir die angegebenen
Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung gut auf. Héndigen

Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produktes an Dritte ebenfalls mit aus.

® BestimmungsgemaBe Verwendung

Dieses Produkt ist nur fiir den privaten Hausgebrauch in trockenen und ge-
schlossenen Réumen bestimmt. Sollte der Salzstein beim Auspacken natur-
gemdfB etwas feucht sein, wischen Sie ihn bitte mit einem Tuch trocken. Beim
Gebrauch des Produkts verschwindet die restliche Feuchtigkeit von selbst.
Im Falle eines lockeren Holzsockels ziehen Sie bitte mit einem Handschrauben-
zieher (Kreuzschlitz) die beiden Schrauben nach. Bei Betrieb sollte die Luft-
feuchtigkeit nicht mehr als 65 % betragen und die Raumtemperatur méglichst
bei max. 25 °C liegen, da Salz Feuchtigkeit aus der Raumluft zieht. Aus diesem
Grund muss dieses Dekorationsobijekt mit harmonischer Effektbeleuchtung
ausschlieBlich mit dem mitgelieferten Spezial-Leuchtmittel betrieben werden!
Die dabei durch das Spezial-Leuchtmittel erzeugte Wérme ist fiir die Erwér-
mung des Salzkristalls unbedingt notwendig, da diese den Salzstein trocken
hélt. Nur so ist eine dauerhafte Verwendbarkeit und damit Ihre langanhal-

tende Freude an dem Produkt gewdihrleistet.
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Das Produkt ist nicht zur Verwendung als Raumbeleuchtung
bestimmt. Jede andere als die oben beschriebene Verwendung
ist nicht bestimmungsgeméB und damit unzuldssig.

Bitte beachten Sie: Das Produkt ist kein Spielzeug!

® Teilebeschreibung (Abb. A-C)
[1] SpeziatLeuchtmittel

Klemmfassung

Salzkristall mit Holzsockel

Feder (Klemmfassung)

Netzstecker (l&inderspezifisch)

[6] Kabelhalter

Aussparung (Sockel)

Kippschalter

® Lieferumfang

1 Salzkristall mit Bohrung und Holzsockel

1 Klemmfassung mit Netzkabel, Kippschalter und
Netzstecker (lénderspezifisch)

1 Kabelhalter

1 Spezial-Leuchtmittel (15W, E14)

1 Bedienungsanleitung

® Technische Daten

e: ca. 110cm
Betriebsspannung: 230-240V~ 50Hz
Spezial-Leuchtmittel: 15WEI4
Nennleistung maximal: 1x25W
Schutzklasse: II/@

Artikel-Nr.: 42004-2

Der Artikel darf nicht entgegen seiner eingangs erwdhnten Bestimmung
verwendet werden. Bei Schaden, die durch Nichtbeachtung dieser Bedie-
nungsanleitung verursacht werden, erlischt der Garantieanspruch!

Fir Folgeschéden wird keine Haftung ibernommen!

Bei Sach- oder Personenschéden, die durch unsachgeméBe Handhabung
oder Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise verursacht werden, wird

keine Haftung Gbernommen!

m  Bitte Gberprijfen Sie vor jedem Anschluss ans Netz das Produkt, das
Netzkabel und den Netzstecker auf eventuelle Schiden. Das Produkt
darf auf keinen Fall benutzt werden, sobald Sie Schaden feststellen
kdnnen. Es besteht Gefahr durch elektrischen Stromschlag.

®m  Das duBere flexible Netzkabel dieses Produkts kann nicht ersetzt werden.
Falls dieses Netzkabel beschadigt ist, muss das Produkt verschrottet
werden.

B Vermeiden Sie unbedingt die Beriihrung des Produkts mit Wasser oder
anderen Flissigkeiten.

m Offnen Sie niemals eines der elekirischen Betriebsmittel (z. B. Kippschal-
ter, Klemmfassung o. A.) oder stecken irgendwelche Gegensténde in
dieselben. Derartige Eingriffe bedeuten Lebensgefahr durch elektrischen
Schlag.

B Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die vorhandene Netz-
spannung mit der benétigten Betriebsspannung des Produktes iiberein-
stimmt (230-240V~).
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m  Achten Sie vor jeder Reinigung und vor jedem Tausch des Leuchtmittels
darauf, dass das Produkt zuvor vom Stromnetz genommen wurde.

®  Lassen Sie das Produkt immer ganz auskiihlen, bevor Sie es reinigen
oder das Leuchtmittel auswechseln.

m  Stellen Sie das Produkt bitte nur auf glatte und nicht empfindliche
Oberflachen. Dabei sollte ein Mindestabstand von 0,5 m zu anderen
Einrichtungsgegenstéinden eingehalten werden.

®  Fassen Sie das Netzkabel immer am Netzstecker an und ziehen Sie
nicht am Netzkabel selbst. Stellen Sie keine schweren Gegenstéinde
auf das Netzkabel und knicken oder verknoten Sie es nicht.

B Lassen Sie das Produkt im Betrieb nicht unbeaufsichtigt.

/\ VERLETZUNGSGEFAHR! Uberprisfen Sie unmittelbar nach dem
Auspacken jedes Leuchtmittel auf Beschédigungen. Betreiben Sie das
Produkt nicht mit defektem Leuchtmittel.

m  Decken Sie das Produkt nicht mit Gegenstéinden ab. Eine iberméfige
Waérmeentwicklung kann zu Brandentwicklung fihren.

B Lassen Sie das Produkt oder Verpackungsmaterial nicht achtlos liegen.
Plastikfolien /-titen, Kunststoffteile etc. kdnnten fir Kinder zu einem

gefdhrlichen Spielzeug werden.

® Inbetriebnahme (Abb. A-C)

Produkt montieren

Beachten Sie, dass das Produkt noch vom Stromnetz getrennt ist.
Entfernen Sie den Kabelbinder vom aufgewickelten Teil des Netzkabels.
Schrauben Sie das Leuchtmittel [ 1]in die Klemmfassung [2].

Stecken Sie den Kabelhalter [6 ] zwischen Fassung und Kippschalter
ber das Netzkabel. Driicken Sie die Federn | 4 | der Klemmfassung
kréiflig zusammen und schieben Sie diese von unten in den Salzkristall [3].
[ Fihren Sie das Netzkabel durch die Aussparung im Sockel | 7 | und
fixieren Sie es, indem Sie den chelholterlzl in das kleine Bohrloch
driicken (siehe Abb. C).
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® Produkt ein-/ ausschalten
[ Stecken Sie den Netzstecker | 5 | in die Steckdose und schalten Sie
das Produkt iber den Kippschalter | 8 | ein / aus.

® Leuchtmittel wechseln

Hinweis: Das mitgelieferte Leuchtmittel ist eine Spezial-Lampe und dient
zur ausschlieBlichen Verwendung im Beleuchteten Salzkristall Artikel-Nr.
42004-2 (IAN 465722 _2404). Bitte verwenden Sie NUR Spezial-
Leuchtmittel (wie im Lieferumfang enthalten) 15W bis max. 25 W mit
Gewinde-Typ E14.

0 Trennen Sie das Produkt vom Stromnetz, indem Sie den Netzstecker
ziehen, und lassen Sie das Produkt abkiihlen.

[ Ziehen Sie die Klemmfassung | 2 | am Kunststoffring vorsichtig komplett
aus dem Produkt. Lsen Sie hierfiir auch den Kabelhalter [ ] aus der
Bohrung.

01 Schrauben Sie das defekte Leuchtmittel [ 1] aus der Klemmfassung [2].

[ Schrauben Sie ein neves Leuchtmittel | 1 | gleichen Typs in die Klemm-
fassung [2]

0 Driicken Sie die Federn [4] der Klemmfassung kréftig zusammen und
schieben Sie diese von unfen in den Salzkristall [3].

[ Fihren Sie das Netzkabel durch die Aussparung im Sockel | 7 | und
fixieren Sie es, indem Sie den Kabelhalter [6]in das kleine Bohrloch
driicken (siche Abb. C).
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[ Stecken Sie den Netzstecker | 5 | in die Steckdose und schalten Sie das
Produkt Gber den Kippschalter | 8 | ein.

® Wartung und Reinigung

0 Trennen Sie das Produkt vom Stromnetz, indem Sie den Netzstecker
ziehen und lassen Sie das Produkt abkihlen.

[ Bitte reinigen Sie das Produkt nur mit einem leicht feuchten Tuch.

0 Salz, das léngere Zeit feuchterer Luft ausgesetzt ist, beginnt an der
Oberfléiche zu kristallisieren. Diese sogenannten , Ausblihungen”
lassen sich durch regelméBigen Betrieb des Produkts und die damit
verbundene Erwdrmung des Salzsteines vermeiden (siehe ,Bestim-
mungsgemdBe Verwendung”). Eventuell auftretende Ausblihungen
lassen sich von glatten Oberfléchen am Produkt mit einem feuchten
Tuch entfernen. Stellen Sie sicher, dass das Produkt ausgeschaltet und

vom Netz getrennt ist.
® Service
Bei Fragen oder Reklamationen wéhlen Sie bitte unsere unten angegebene
Hotline- oder Servicenummer (vom Festnetz oder Mobiltelefon aus zum je-
weils entsprechenden Tarif lhres Anbieters).

+49 (0) 40 675 88 9427

Bitte halten Sie lhre IAN-Nummer bereit.

[1AN 465722_2404 |

® Entsorgung

Die Verpackung und das Verpackungsmaterial sowie Teile des Produktes
(Holz, Salz) bestehen ausschlieBlich aus umweltfreundlichen Materialien.

Sie kénnen in den Srtlichen Recyclingbehéltern entsorgt werden.

Gerdét entsorgen: Das Symbol der durchgestrichenen Miill-

E tonne auf Rédern zeigt an, dass dieses Produkt der Richtlinie

— 2012/19/EU unterliegt. Daher diirfen Sie die elektrischen
Teile des Produkts (Klemmfassung mit Netzkabel, Kippschalter und Netz-
stecker) am Ende ihrer Nutzungszeit nicht mit dem normalen Haushaltsmiill
entsorgen, sondern missen sie in speziell eingerichteten Sammelstellen,
Wertstoffhdfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben. Diese Entsorgung ist
fir Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.
Fir Deutschland gilt: Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das Recht,
das entsprechende Altgerdt an lhren Handler zuriickzugeben. Héndler von
Elektro- und Elektronikgerdten mit einer Verkaufsfldche von min. 400 gm
sowie Lebensmittelhéndler mit einer Verkaufsfléiche von min. 800 qm, die
regelmaBig Elektro- und Elektronikgeréte verkaufen, sind auBBerdem ver-
pflichtet, Altgeréte unentgeltlich zuriickzunehmen, auch ohne dass ein
Neugerét gekauft wird, wenn die Altgeréite in keiner Abmessung gréfer
sind als 25 cm. Lidl bietet Ihnen Riicknahmeméglichkeiten direkt in den
Filialen und Mérkten an. Informieren Sie sich auch bei lhrem Héndler Gber
die Ricknahmeméglichkeiten vor Ort. Sofern |hr Altgerdt personenbezogene
Daten enthdlt, sind Sie selbst fir deren Léschung verantwortlich, bevor Sie
es zuriickgeben. Sofern es ohne Zerstdrung des Altgerétes méglich ist, ent-
nehmen Sie bitte die alten Batterien oder Akkus sowie Lampen bevor Sie
das Altgerdt zur Entsorgung zuriickgeben und fihren Sie diese einer sepa-

raten Sammlung zu. Bei fest eingebauten Akkus ist bei der Entsorgung

DE/AT/CH

darauf hinzuweisen, dass das Gerét einen Akku enthélt. Weitere Méglich-
keiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer

Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

® Informationen

® Garantie

Sie erhalten zum Zeitpunkt des Kaufs auf dieses Produkt 36 Monate Garantie.
Das Produkt und seine Komponenten wurden sorgféltig produziert und einer
genauen Qualitétskontrolle unterzogen. Innerhalb der Garantiezeit beheben
wir kostenlos alle Material- oder Herstellerfehler. Sollten sich dennoch
wéhrend der Garantiezeit Méngel herausstellen, wenden Sie sich bitte

an die zuvor aufgefihrte Hotline- oder Servicenummer (vom Festnetz oder
Mobiltelefon aus zum jeweils entsprechenden Tarif Ihres Anbieters) unter
Angabe der IAN-Nummer. Von der Garantie ausgeschlossen sind Schéden
durch nicht sachgemé@fBe Handhabung, bestimmungsfremde Verwendung,
Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung oder Eingriff durch nicht autorisierte
Personen sowie Verschleifteile (wie z.B. Leuchtmittel). Durch die Garantie-
leistung wird die Garantiezeit weder verléngert noch erneuert. Bitte lesen
Sie vor Inbetriebnahme dieses Produktes sorgféltig diese Bedienungsanlei-

tung.

® Hersteller
Wagner Life Design GmbH
Von-Bronsart-Strafle 14
22885 Barsbiittel
DEUTSCHLAND

info@wagnerdesign.de
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